
St. 1 2 9 Pffiniia pHEana t gitifiri (biti htobUch U Hita) V T r s i l a « / t o r t k 2 * l u n l j a 1 9 3 5 . Posamezna številka 20 cent« Letnik L 

Uhaja« isviemii pondeljelt. vsak dan ifotsal Uredni*™ uUoa 
AtiSkefia Jt. 10, L nadrtrorfe. Dopisi naj m poMiaje urednli. i 
piema m m «pM)«Baio. rokopisi m ne rre*eH>- — Odi : ^ A — 
ProL F. Pario. — Lastnik tukama ' Aost. Tfck tiskarne Edtno 
Ena S« ca ma-c L 3 m~cc L" >oi lata L 32.— in celo leto t «0.-. 
Za ino*eoa»tvo «~»£oo 5 Ur r£ M m uredni«** uprave It 11-57. 

Posamezne ftta vilke v Trat« in okolici po 20 ca nt. — Oglati s« računajo v 
iirokosti en« kolon« (72 mm J — Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 40 cent 
osmrtnica, zahvale, poslanice in vabila po L 1.—, ogla«! denarnih zavodov 
fnm po L 2.—. Mali oglasi po 20 cent. beseda, najmanj pa L 2.— Oglasi 
naročnina in reklamacije se poiiljajo izključno upravi Edinosti, v Ttetu, uiioa 
sv. Frančiftka AsiŠkega itev. 20. L nad. — Telefon uredniftva in uprav« 11-57 

O srednjih 3o 
(Nasveti in pofasnfla starilem Šoloobveznih 

otrok). 
Težki so 6asi in t e * » f * t ^ T ^ 

s t a r a m svetovati, kam JJ?*. " 2 ? 
oirokeL Začetek sprejemni «p«U>v za _pri 
horfnje Šolsko leto je pre<i ^ t m i 
tega bomo v več zaporednih člankih sku-
hali pojasafti našim čitateljem precej za-
motano vprašanje srednjih šol P° 
Gentilejevi reformi. Podali smo glavne 
misli že pred letom dni, toda ravnokar ?e 
izšel noiv odlok-zakon, ki temeljito R e -
meni vse odredbe glede učencev, izpitov 
1%onov1bo Ibomo -obrazložili, kakšne v«*e 
srednjih šol obstojijo, kaj je njihova svrha, 
kakšen je ustroj in kakšni so pogost za 
sprejem. . , . 
' Srednje šole so dveh vrst: prve m druge 

stopnje. Prve stopnje so: dopolnjevaina 
šola gimnazija, nižji oddelek tehničnega 
zavoda, nižji oddelek učiteljišča. 

Druge stopnje so: licej, višji oddelek 
tehničnega zavoda, višji oddelek učitelji-
šča znanstveni licej, dekliški licej. 

Gimnaziia in Ucej tvorita nekaka orga-
nično enoto, ki odgovarja naši prejšnji kla-
sični gimnaziji z latinščino m grščino, la 
tip šole je namenjen klasični izobrazbi in 
pripravlja učence za vstop na vseučilišče 
in druge visoke šole. Gimnazija .obsega 
pet letnikov m se deli v nižji oddelek 
tremi in višji z dvema letnikoma. Licej 
ima tri letnike. Šole tega tipa ni nobene 
ne s slovenskim, ne z hrvatskim učnim je-
zikom. Z italijanskim učnim jezikom so v 
Gorici, Kopru, Pazinu, Puli in Trstu 
(tukaj dve); samo gimnazija je v Opatiji. 

2) Tehnični zavod daje zaključeno iz-
obrazbo za gotove praktične poklice. Nižji 
oddelek odgovarja še najbolje nižjiin »tmm 
razredom prejšnje realne gimnazije, višji 
oddelek, ki .obsega takisto štiri letnike, pa 
je strokovna šola ali trgovska ali zemlje-
merska. Popolni tehnični zavodi s trgov-
skim značajem in z italijanskim učnim je-
zikom so v Gorici, Puli, Rovinju in Trstu. 
(V Gorici je tudi oddelek za zemljemerce). 
S sloveskim učnim jezikom je samo nižji 
oddelek na tehničnem zavodu v Vidmu. 
Toda tudi temu so šteta leta, kajti že ob 
rojstvu mil je bila zakonito določena hitra 

^3 . ) Učenci, ki so dovršili nižji oddelek 
tehničnega zavoda in se nameravajo po-
svetiti /vedam (matematiki, fiziki kemiji, 
prirodoslovju) ali medicini, vstopijo lahko 
v znanstveni licej, ki obsega štiri letnike. 
Tak zavod, z italijanskim učnim jezikom 
seveda, je samo v Trstu. 

4.) Učiteljišče, ki skrbi za učiteljski na-
raščaj, sestoji iz dveh oddelkov. Nižji od-
delek s štirimi letniki daja splošno iz-
obrazbo in pripravlja tudi za vstop 'V 
dekliški licej. Višji oddelek s tremi letniki 
pa je strokoven in pripravlja gojence in 
gojenke za učiteljski poklic na ljudskih 
šolah. Učiteljišče s slovenskim učnim je-
zikom, vsaj na papirju, je v Tolminu. Dru-
ga učiteljišča so v Gorici, Poreču in Trstu. 

5.) Ravnokar omenjeni dekliški licej od-
govarja višjim razredom prejšnjega dekli-
škega liceja in traja tri leta. V njem se iz-
obražujejo dekleta, ki se ne mislijo pof do-
vršenih študijah posvetiti nobenemu po-
klicu ali visokošolskemu študiju. 

6.) Prehodno obstojita še zadnja dva 
letnika p rej š ji h realk, med njimi tudi slo-
venske realke v Idriji. 

7.) Kot nekaka nižja srednja šola, za-
ključena zase, po učnem načrtu bolj so-
rodna meščanskim šolam z izrazitim stro-
kovnim značajem) posluje triletna nadalje-
valna šola. Take šole so v Gorici, Lošinju, 
Puli in Trstu, seveda samo z italijanskim 
učnim jezikom. Ker nimajo absolventje teh 
šol primerne izobrazbe za prestop v kako 
drugo srednjo šolo, so dodali n. pr. nada-
ljevalni šoli v Trstu še četrti letnik, kjer 
se pripravljajo dijaki za prestop v drugo 
šolo in se vežbajo zlasti v latinščini. 

Latinščina je namreč obvezen predmet 
na v seh omenjenih tipih šol razen na na-
daljevalni šoli. 

Za vstop v prvi razred kateregakoli tipa 
omenjenih šol ali oddelka je predpisan 
sprejemni izpit. Za vstop v katerikoli drugi 
razred pa sposc-bnostni izpit (esame di 
idoneta). 

Prvi termin za izpite se vrši meseca ju-
lija, drugi v prvi polovici oktobra. Slednji 
pa velja samo za one učence, ki imajo po-
navljalni izpit ali ki niso mogli delati ali 
končati izpita v prvem terminu. 

Ker pa je število srednjih Šol posameznih 
tipov precej omejeno, ker je število do-
pustnih celotnih tečajev tudi omejeno in 
ker je končno omejeno tudi število učen-
cev v posameznih razredih na 35, svetu-
jemo, da se priglasijo vsi k izpitu že v pr-
vem terminu, kajti pri končnem sprejemu 
se vpošteva tudi termin, v katerem se je 
delal izpit. 

Sprejemni izpit za prvi razred gimnazije, 
nižjega oddelka tehničnega zavoda ali uči-
teljišča, je eden in isti, toda ob sicer enakih 
okoliščinah ima pri sprejemu prednost tisti 
učenec, ki je prestal sprejemni izpit na 
šoli tistega tipa, kamor želi vstopiti. Za 
sprejem v 1. razred gimnazije, nižjega od-
delka tehtčnega zavoda ali učiteljišča lahko 
dela učenec izpit na katerikoli šoli omeje-
nih tipov. Če pa hoče n. pr. biti sprejet v 

v oktobrskem terminu dopolniti ta izpit za 
sprejem v kak drugi tip šole. 

Izpiti se imajo vršiti, kakor rečeno, me-
seca julija. V mestih pa, kjer se vršijo zre-
lostni iz usposobljenosrtni izpiti, kakor v 
Trstu, se lahko vršijo sprejemni in spo-
sobnoetni izpiti že v zadnji tretjini meseca 
junija. 

Vsaj petnajst dni prej pa se morajo ze 
vložiti prošnje za pripustitev k izpitu. 
Radi tega na-j sledijo prizadeti učenci in 
stariSi pazljivo tozadevnim obvestilom v 
našem listu. Za dekliiki Ucej poteče ome-
njeni r<*k n. pr. že 5. junija. 

Učenci, ki hočejo delati sprejemni izpit 
za 1. razred, in privatisti, ki hočejo delati 
sprejemni izpit za katerikoli razred, mo»-
rajo predložiti ravnatelju dotičnega zavoda 
prošnjo na koLkovaziem papirju, oprem-
ljeno s sledečimi Ustinamii krstni Hst, izkaz 
o osebni identiteti (poštna izkaznica, potni 
list aH drug enakovreden izkaz), izkaz o 
predpisani predizobrazbi, spričevalo o 
cepljenju koz, potrdilo o vplačani pristoj-
bini ali izkaz o pravici do oprostitve. Ako 
je prosilec mladoleten, mora biti prošnja 
podpisana od očeta ali njegovega namest-
nika. 

K sprejemnemu izpitu se lahko prigla-
sijo učenci, ki dovršijo v tekočem šolskem 
letu deseto leto. 

Učenec si lahko prosto izbere sedež za 
izpit, ne more 'se pa prijaviti k izpitu na 
zavodu, čeg"ar učni jezik ne odgovarja je-
ziku, v katerem se je učenec učil. 
Poslanica senata na kralja ob priliki 25-

letnice njegovega vladanja. 
RIM, 1. Posebna komisija v senatu, v ka-
teri sedijo on. Tittoni kot predsednik, na-
dalje sen. Gentile, Barzilai, Berenini, Diaz, 
Facta, Luzzatti, Scialoja, Thaon di Revel 
in Boselli, je sestavila poslanico na kralja 
ob priliki 25-letnice njegovega vladanja. 
Poslanica posebno poudarja okolnost, da 
je Viktor Emanuel vladal, ko so op zmagi 
pri Vittorio Veneto bili priklopi jeni k Ita-
liji Trst in Trident. 

Še je čas za naznanitev dohodkov, podvr-
ženim dopolnilnemu davku. 

RIM, 1. Finančni minister je sporočil 
vsem prefektom, da bo finančna inten-
danca vpoštevala tudi ona naznanila za 
dohodninski dopolnilni davek, ki bodo 
vložena do 10. junija. 

Ustanovitev kvarnerske škofije. 
REKA, 1. Včeraj se je tukajšnji stol-

nici vršila svečana proslava povišanja 
Reke v kvarnersko škofijo. Sedanji apo-
stolski upravitelj mons. Sain bo opravljal 
škofovske posle. 

Pogajanja med Jugoslavijo in drugimi 
državami. 

BEOGRAD, 1. Pogajanja med jugoslo-
vansko in grško delegacijo za sklenitev 
pakta prijateljstva med obema državama, 
ki so bila za par dni prekinjena, se danes 
zopet začno. 

Včeraj dopoldne je nadaljevala ju gosi o-
vensko-rorminska konferenca «voje delo 
pod predsedstvom pomočnika prometnega 
ministra Avramoviča. Jugoslovenska dele-
gacija je izročila romunski načrt treh kon-
vencij, na podlagi katerih se ima urediti 
promet med Jugoslavijo in Romunijo. Pri 
tej priliki se je ugotovilo popolno soglasje 
v načelnih stališčih. Včeraj popoldne se je 
začela debata o podrobnostih. Izdan je bdi 
službeni komunike, da potekajo pogajanja 
povoljno in da bodo kmalu končana. 

Ker je bila med Francijo in Čehosl>ova-
ško sklenjena konvencija o letalstvu, je 
verjetno, da pride v najkrajšem času tudi 
do take konvencije med Francijo in Jugo-
slavijo. 

Glavni tajnik posvetovalne komisije za 
tranzitna vprašanja pri Zvezi narodov, Ro-
bert Has, je prišel te dni v Beograd na po-
vratku s svojega inšpekcijskega potovanja 
po Nemčiji, Poljski, Litvinski in Romuniji. 
Z njim je prišel tudi glavni tajnik komisije 
za ureditev prometa po Renu, Hosti. Oba 
ba gospoda so pozdravili na kolodvoru za-
stopniki prometnega in zunanjega mini-
stra. Informirala sta se o prometnih raz-
merah v Jugoslaviji in posebno o rečni 
plovbi. Nato sta zopet odpotovala iz Beo-
grada. 

Konflikt med Avstrijo m Rusijo, 
DUNAJ, 31. Moskovski poročevalec li-

sta «Neue Frete Presse» poroča, da se v 
merodajnih krogih komisarijata za zunanjo 
politiko smatrajo dosedanje izjave avstrij-
skega zunanjega ministra dr. Mataje za 
nezadovoljive. Sovjetska vlada namerava 
odposlali na Dunaj protestno noto, ki bo 
sestavljena v prijateljskem tonu, vendar 
pa bo odločno zahtevala zadoščenje. 

Beneš proti priklopitvi Avstrije k Nemčiji. 
NEWYORK, 31. «New-York Times, ob-

javlja razgovor s čehoslovaškim zunanjim 
ministrom dr. Benešem, fii se izjavlja proti 
priklopitvi Avstrije k Nemčiji. Med drugim 
veli dr. Beneš: Prepoved priklopitve je kr-
šitev samoodločbe narodov, vendarle pa 
mora Avstrija pristati na to, ker bi sicer 
za Srednjo Evropo nastale velike politične 
nevarnosti. Avstrija mora živeti pod seda-
njimi pogoji. Lahko trdim, je dejal dr. Be-
neš, da bo Avstrija živela pod ugodnimi 

Z o žirom na preteklo zgodovino 

Velika demonstracija prod poUd* • P*niu 
PARIZ, 1. Sinoči sta a* na uKoi 

dva delavca. Neki polica) jih je hotel lo-
čiti, toda ostali prijatelji prepirajočih se 
delavcev so se vrgli na agenta in ga pnčeh 
tepsti. Tedaj je prišlo agentu na pomoč 
več drugih agentov, toda delavci so jih 
sprejeli s kamenjem. V trenutka se je raz-
vila demonstracija kakih tfeoč lju<fi, ki so 
prikorakali pred policijsko hiso. Končno 
pa se je posrečilo poKciji raspršiti demons-
trante ter jih nekaj aretirata. Več polici-
stov je bilo ranjenih. 

Beneš v Pariza. . 
PARIZ, 1. ČeboslovašJd zunanji minister 

dr. Beneš je prispel v Pariz Razgovarjal 
se je z Laoouchenom m g. Bertekuthom. 

O namenu Beceševega potovanja se vr-
išjo najrazličnejša ugibanja. Nekateri pa-
riški listi poročajo, da je to potovanje v 
zvezi z razmotrivanji 'zaveznikov glede 
garancijskega pakta. 

Umor na ples«. 
MARSEILLE, 1. Sinoči je na plesu v 

Estaue Rieau neki Italijan, star 31 let, 
izstrelil več strelov proti neki Bianca uan-
dolfo, stari 23 let, ki je ostala na mestu 
mrtva. Morileec, ki se imenuje Orlan lo 
Del Re, je bil aretiran. 

Da Pinedo v Avstraliji 
LONDON, 1. Italijanski letalec De Pi-

nedo je dospel v Broome v Avstraliji 
PORTENrlANT 1. Iz Broome je tušem 

dospel letalec De Pinedo. 

proti vpadom, temveč tudi za po Če tek kon-
centričnega napada proti Karnlom, ki so s« 
doslej umikali odločilnim borbam in so bili 
njihovi zadnji napadi usmerjen* proti ®vezam 
Francoaov z Alžirjem. 

Radi binkoštnih praznikov je moralo te-
lefonsko poročilo iz Ljubljane izostali. 

Boji Francozov v Haroliu 
Jeseni lanskega lata »o se Španci umaknili 

do obrežja pri Centi, Tankerju, Laracheju in 
Melilli ter prepustili rifans^im Kabilom ostalo 
ozemlje protektorata na jugu do francoske 
me;e. Abd-el-Krimovemu častihlepju je bilo 
za trenutek zadoščeno in mogoče bi bilo pri-
šlo po desetletnih osvobodilnih bojih zopet 
enkrat do miru v deželi, ako ne bi bili živ-
ljenjski viri rtfanske države na vseh straneh 
izpodrezani. Nove postojanke Špancev so >tra-

j jevno zelo močne in onemogočujejo rifans cim 
plemenom vsak dohod z morja. Je to stalna 
blokada dežele, katera je postala tudi za tako 
primitivne ljudi, kakor so Kabili, neznosna. 
Radi tega je skušal Abd-eHCirim prodreti pro-
ti Tangerju ter vzpostaviti zvezo s tem med-
narodnim pristaniščem. To pa »e je ponesre-
čilo in k izključitvi od morja se je pridružila 
po vojni in slabi žetvi v notranjosti še beda. 
V teh okoliščinah je ostala le še ena pot za 
dobavljanje živil. Francozi so v zadnjem letu 
zasedli še na jugu meje protektorata ležeča 
ozemlja, ki so deloma zelo rodovitna. Skozi 
to pokraiino se vije zelo važna prometna zve-
za, 6zkotirna želizaica Aliir-Taza-Fes, za 
katere zaščito so bile kakor svojčas v Bosni 
in Hercegovini postavljene Čuvajnice. Te ču-

1 vaj niče so opremljene s puškami in z muni-
cijo in tako postavljene, da lahko z orožjem 
obvladujejo vmesne prostore. Meja sama ni 
bila tu nikoli točno določena :n se more le 
približno ugotoviti po ozemljih posameznih 
plemen. Tako je tudi dvomljivo, komu da pri-
pada ozemlje Benija Zernala ob reki Uerga, 
xaterega niso mogli Francoai dosedaj zasesti, 

j Klici na pomoć napol iriakaaih rtfanskih ple-
men, sosedov te razmerosia rodovitne dežele, 
so očividno povzročili, da ja odposlal Abd-el-
Krim tjakaj svojega brata z vojnimi silami. 
Ahmed je prodrl do francoskih postojank, ki 
Ščitijo železniško progo, pri čemer 90 bile po-
samezne Čuvajnica izolirane in popolnoma od-
rezane od ostalega sveta. Pri tem so — kakor 
se zdi — posamezne tolpe vdrle tudi v notra-
njost francoskega protektorata ter pozvale že 
podvržena plemena, naj se priključijo Rifan-
cem. 

Vpad Kabilov sicer ni dobil Francoze ne-

111. sovjetshl konsres 
Glasom sovjetske ustave spada k najvaž-

nejšim nalogam sovjetskega kongresa, da 
določa splošne črte politike sovjetske Ru-
sije za bližnjo bodočnost. Če si osvežimo 
spomine na zadnja zasedanja kongresa in 
si predočimo sliko zadnjega kongresa, mo-
ramo reči, da praksa, ki se je udomačila, 
zožuje to ustavno načelo, da postajajo so^ 
vjetski kongresi vedno bolj na eni strani 
slavnostna zborovanja z nad 2000 delega-
ti, na drugi strani pregled vladnih otkredb 
v prošlem razdobju in kvečjemu odobrava-
nje inicijativ, ki pa prihajajo izključno le 
od vladne klopi. V vsem času kongresa, 
pri vseh točkah njegovega programa. Se ni 
oglasil niti eden iz vrst običajnih delegatov, 
ki bi bil naglašal ravno to načelo ustave; 
nikdo, ki bi se bil ravnal po njem in ki bi 
bil spravil kaj novega v delovni program 
kongresa. Celo med poročili na kongresu, 
ki so se tikala zelo važnih vprašanj, je imel 
nekaj na sebi edino nastop komisarja Čiče-

— označiti kot trezen dokument. Pa tudi 
drugi govorniki so opustili svoje velike 

besede in mnogoobetajoče fraze, ter sa 
prešli h konkretnemu govoru. Njihova izva-
janja so bila tako priprosta, da so odgo-
varjala osredju kongresa in so vzbujala za-
dovoljstvo. Nastop Sokolnikova je bil le 
javna produkcija finančnika In računarja« 
ki z zadovoljstvom gleda na malo čudo, ki 
ga odstaWia: stalno, polnovredno novo so-
vjetsko valuto in na proračun dveh in pol 
milijard brez primanjkljaja. 

Predsednik ljudskih komisarjev. Rykov 
je rabil v svojih izvajanjih o vnanji politiki 
precej ostre besede, posebno, ko je izražal 
svoje razočaranje radi nepojasnjenega 
razmerja do Francije. Čičerinovo (ministra 
za vnanje stvari) poročilo.je imelo očividno 
namen, da popravi ta zalet Rykova. To je 
bilo vidno posebno v tistem delu govora, 
ki se je nanašal na Francijo. Iz Čičerinove-
ga ekspozeja je treba podčrtati zlasti bese-
de: «Stopamo v razdobje mirnega dvoboja 
dveh gospodarskih sistemovpri čemer pa 
se moramo zavedati, da ta dvoboj ne po-
meni še sodelovanje ter da je vsaj za čas 
njegovega trajanja izključeno vsako prija-
teljstvo strank, ki so v boju. 

Zelo poučna je bila tudi mala razprava 
o narodnostnem vprašanju, ki jo je po re-rina. Pa tudi ta je zvenel deloma le kot , __ . _ , „ . . 

potrditev prejšnje črte, po pretežnem delu Kalnima sprožil Larin. Sovjetska 
pa je označil smernice za bodočnost. Če 
omenimo še nadaljnje pospeševanje indu-
strijske produkcije, smo takoreko-Č izčrpali 
vso inicijativo, ki je prišla od kongresa. 

Od Leninovih časov sem ne določajo kon-
gresi politik^ sovjetske vlade, ampak jo 

Rusija je menila, da je to vprašanje že re-
šila s samo ustvaritvijo nekoliko avtonom-
nih republik. Zdi se pa, da se je ob teritori-
jalni mesovitosti v Rusiji s tem enostavnim 
postopanjem ustvarilo pereče manjšinsko 
vprašanje in čudno je pri tem, da ravno 

morajo le odobravati. To politiko določajo Rusi in Ukrajinci — torej najštevilnejši 
vse drugi činitelji, oddaljeni od pojma so-
vjetske demokracije in ki se opirajo na na-
čelo vlade močnih osebnosti. To poniževa-
nje kongresa na govorniški oder, s katerega 
morejo delegati ali izrekati hvalo vladni 
politiki, ali predlagati pritožbe radi zgreše-
nih ukrepov na polju malih krajevnih inte-
resov, mora neizbežno v bližnji bodočnosti 
dovesti do spremembe nalog sovjetskih 

narodnosti — štejejo največ manjšin in da 
najbolj trpijo pod narodnim pritiskom. Na-
rodnih republik in ozemelj ne tvori namreč 
istorodno prebivalstvo in tako more priha-
jati do takih pojavov, da na vlado došli 
Ukrajinci, Tatari, Baškiri, Kirgizi itd. zati-
rajo druge narodnosti in izvajajo nasilje na 
njih. Ena teh republik je izdala celo nared-
bo, naj se noben Rus ne voli v sovjete. 

kongresov, ki bo očividno obstojala v tem, čeprav Rusi, živeči v republiki, tvorijo kakih 
da kongresi, ki se bodo sklicevali v dal i Tih 
presledkih in ob posebnih prilikah, posta-
nejo neka vrst slavnostnih zborovanj 
skupne zveze na mesto delovnih kongresov 
s pravico do inicijativ. Krčenje nalo* kon-
gresa je najbolj tipično spoznanje, ki smo 
ga odnesli z zadnjega zborovanja. 

Najbolje kaže na to tudi razvoj funkcij 
centralnega izvrševalnega odbora. Ta apa-
rat je narastel sedaj s svojimi člani in na-
mestniki na 834 oseb, katerih funkcija traja 
vso enoletno volilno perijodo. Ob praksi 
sovjetske vlade, po kateri se vsakdo, ki na 
kongresu ali v svoji guberniji kaže posebne 
sposobnosti, voli ali v centralni odbor, ali 
pa je prisiljen k molčanju — je jasno, da 
ta korporacija predstavlja jedro sovjetizma, 
ki ne potrebuje več kake dejanske korektu-
re od strani kongresa, temveč kvečjemu le 
formelno odobravanje. 

Sicer je bil potek posvetovanj kongresa 
povsem neoporečen v formalnem pogledu. 
Poročila vseh voditeljev so bila sijajno iz-
delana ter so bila podana na najpopolnejši 
način. Kljub velikemu optimizmu, s katerim 
so ob takih prilikah prežeta oficijelna po-
ročila, je bil to pot vmes tudi kak realisti-
čen opis. Posebno poročilo Kameneva, ki 
je tvorilo takorekoč višek kongresa, se 
more — ker se je nanašalo na poljedelstvo 

30 odstotkov. Delegati so se nemalo čudili 
temu, in vsi udeleženi činitelji so zahtevali, 
naj se to popravi. Ali še vedno je veljaven 
tisti rek: «Baškirija je daleč in predsedstvo 
centralnega izvrševalnega odbora vi-
soko». 

Veliko pozornost je vzbudilo vprašanje 
Trockega, to pa več na hodnikih, nego na 
kongresu samem. Pozdrav Trockemu v 
predsedstvu kongresa je bil sijajen, toda 
Trocki ni nikakor reagiral na to in se sploh 
ni udeleževal razprav kongresa, izvzemši le 
poročilo Rykova. Trocki hoče, da ga stranka 
rehabilitira, predno bo zopet posvečal svoje 
sile javnemu delovanju. To pa se bo moglo 
zgoditi šele na 14. strankinem kongresu, ki 
bo na jesen. Do tedaj ostane mračni Trocki, 
kakor je bil na kongresu, zagonetka in pred-
met za ugibanja radovednežev. 

Njegov naslednik Frundze je imel na 
kongresu svoj prvi nastop. Prireditev je 
bila sijajna. Velika večina delegatov je 
ravno dovršila svoja dela v komisijah, lože 
so bile polne učencev vojaških šol. Kje je 
pravi in dobro disciplinirani vojak, ki ne 
bi ploskal svojemu najvišjemu poveljniku 
ter mu prirejal ovacije?! 

Posneli smo ta opis iz zanimivega in po-
učnega poročila stalnega moskovskega po-
ročevalca I. E. Šroma v «Prager Presse*. 

D N E V N E VESTI 
Dvojna obletnica sloviM oovinarja 302. Tako je prišel Stari v album zločincev, 

čegar sliko bo imel vsak orožnik v Julijski 
Kraj ini, posebno pa v Istri. 

Navedli smo suha dejstva. Pripomniti pa 
Dne 26. maja je praznoval gosp. Ras to Pu-

. - , - . . . . . . . . . steslemšek, glavni urednik «Slovenskega na-
pripravliene, vendar pa je sp^vil okupacijske-roda)^ 50-Ietnico svojega rojstva in 22-letni- j - * j- * - , , * 
čete v neprijeten položaj. Hriboviti, od globo- j c o s v o j e g a novinarskega poklica. Kot človek t i ° P ? 8 , t o v a T s s I o v a n -

:kih sotesk prepleteni teren je idealno pozon- • j u b lar, kakor se pravi, v najlepših moških človekom, ki m zagrešil nič drugega, ne-
šče za majhne boje svoje domači,e vajenih m l e t i h p o d o b i s v o j c g a novinarskega delovanja „ a Y fS J -i n o y m ? r s k ° dolžnost 

izelo hrabrih urojencev Prestiž Francozov ga morama že šteti v starejšo gardo. Ob P" g o d n e m glasilu našega ljudstva, ponoven 
ipred temi je zahteval takojšnjih dejanj. Mar- p r U i k i t e d v o ; n e obletnice je prišlo Rastu „ V w u f z a o / s e m ° o}stre^0 besedo 
.šal Liautey je pohitel sam v ogroženo pokra- m n o g o p r i s r č n i h eestitk od različnih strani. J ^dobrohotnost, sedanjega reZima napram 
jino ter zbral takoj okoli sebe vse razpo ož- SOS€bno tudi od reprezeitativnih osebnosti ^ , n ° m v J u I l1 s7 Kra m.. V tem postopanju 
ljive francosko-marokansfk« čete fcer nekoliko slOVenskega -avnega življenja. Saj je, čeprav J "f,"1111 >av,n ® d f c l a v c e"? 1« t , 9 t a "sodna pre-
alžirskih bataljonov, vsega skupaj kakih 45.000 z v e s l ^ ^ poHtičnim smernicam Raslo Pu- na , k a t e r o mi vedno opozarjamo in na-
mož. O operacijah samOi prihajajo le skromna stosiemšek ljubezniv kolega tudi napram sta- i f , d a T l . i i ? s r c ' » " v e č jih od-
poročila, iz Katerih izhaja, da se glavni boji lovskim tovarišem drugega političnega mi- 1 *U,U>e' p r e f , e k t a b l PJ vPrašah, ali bo tudi 
razvijajo v p e t o r u Wexzana (južno od Še-; š l j ;a i n ^ e ; < a k o r dobroduicn in prijeten 0 t e m odi,ornem dogodku označal tako 
šuana) in Tisse na bretfovih rek WerjJa m Le- W v „J™ Ano. tendenciozno :n izmišljeno? Ko ugotavljamo ) in Tisse na bregovih rek Werg 

so ses 
iz najrazličnejših čet in katerim poveljujejo 
ben. Jedro tvorijo tri kolone, ki so sestavljene v i ( k i < s m o j i h n a r a z n i h prireditvah v Slove družabnik. V Drijetnem spominu so nam dne- . , . . , . 

-- r - - ta dogodek, nam ne gre le za prizadetega 
1- ^ , u t r- " ^ L v drugih jugoslovanskih krajih in zlasti ^ ^ f j ? s a m o . z a nav.narski stan, 

generali Colombat, Fre*denberg mCambav \ brat* Cehih preživljali s Pustolemškom l "1 ^ L t u d l JobIas1t" 
vsi trije zelo dobri poznavalci dežele VstaSi . i z v r § i H s k ž i j i m n a l 0 J ? 0 novinarskih po- ^ b l S m e i l Pozirati: m dejatvo da tak. 
so bili energično napadeni, od letalcev bom- • r o č e v a l cev . Blag in ljubezniv kot družabni* : do*°.dk [ »aravnest nasprotujejo stremljenju po 
bardirani, deloma so bih vržem iz lini e fran- i n k o t stancvski tovariš je bil vedno na roko i P o j e n j u duhov, to |e obžalovanja vredno 
coskih predetraž proti meji protektorata na- v s a k o m u r . p r ed vsem pa je jublant izgled t e m h0-1'' k c r J V S e ,avn,° delovanje rečenega 
zaj. Proti kokmi Cambay so^pa menda Kabili' vestnega, požrtvovalnega novinarja z živo za- n o v i n a na ne daje nikake oprav.čbe za tako 
dosegli majhen uspeh Vsled ponovnega vpa-1 v c s t j o dolžnosti svojega poklica. V letu 1819 S,tr?£° P ° » t o P a ^ raz"n< ^ so gospodje na 
dan:a vstaš^ih tolp v hrbet Francozov ss more je — p o poko>nem Miroslavu Malovrhu _ de-! d a s t a ž e ^ubezen do svojega rodu 

finitivno prevzel glavno uredništvo «Slov. Na-
roda». Kdor se more — kaltor je potrebno — 
ob takih prilikah povzdigniti nad neizbežna 
navskrižja v političnih bojih, ne more druga-

! pričakovati, da ne bodo boji tako kmalu pre-
] nehali. Po najnovejših poročilih se je Franco-
zom pod generalom Chambrunom ob zgornjem 
teku Werge posrečilo odbiti ljute napade Ka 

- j i f - pogoji. — r „ 
gimnazijo, ima prednost pred drugimi kom- > smo upravičeni zahtevati, da Avstrija v 

1 -< "" interesu evropskega miru doprinese to petenti, aka je prestal izpit na gimnaziji, 
in ne na tehničnem zavodu ali učiteljišču. 

Sprejemi izpit na dopolnjevalni šoli velja 
samo za vstoD v isto. pač oa sme učenec združitve z Nemčito. 

žrtev Ln da se odreče priklopitvi k Nemčiji, 
čeprav želi večina prebivalstva Avstrije 

bilov. Vendar pa si radi Čisto posebnih last- č e n e g o d a R a s t u Pu»to»lemšku povodom te-
nosti te vojne nI jnogoče ustvariti prave slike j g a dvo,jnega jubUeja, prisrčno nudi prijatelf-
o položaju. Kabili so jako dobro oboroženi, . s k o r o k o ter mu čestiU iskreno. Tem rnnogo-
imajo izborna vodstvo in razpolagajo s topovi, j številnim čestitkkam se pridružujemo tudi mi 
strojnicami in letah. Francem «0 pritegnili i z ž e i^ f d a aan, ostane Rasto PustoslemŠek 
ojačenja ne sanK> iz Alžira, ampak tudi iz 5 e d o l g o v r s t o l e t drag, mil in cenjem stanov-
domovine, odbeoder so jih dirigirali preko sk{ tovariš. (Ta naša Čestitka je nekoliko za-
Marseill-a v Afriko. Z oiirom na različna po-
ročila glede zadržanja čet je francoska vlada 
odredila, da morajo vse objave vojaškega zna-
čaja iti skozi cenzuro. Iz tega bl bilo sklepati, 
da se operacije ne razvijajo tako naglo in eno-
stavno, kaikor bi bil kdo spočetka mislil. Tež-
ko je pa danes soditi, kakšen, sad bodo pri-
nesle začete operacije. Po o!ici#nih izjavah 

kasnela po neljubi pomoti). 

Miki ntriur v allini zleliiuv 
V petek je bi) na5 novinarski tovarU, g. 

Ivan Stari, odgovorni urednik «Jstar»ke Rije-
či,® pozvan na k-ve staro. Im ročili so mu dva 
dekreta o dvakratni zaplembi rečenega lista 

gre morda le za to, da ae preženejo vpadli in sicer radi uvodnika od 21. maja 1925 z na-
Kabili in da »e osigura protektoratska meja. slovom «Dvadeset i četvrti maja» in domače 
Zna se pa tudi zgoditi, da nastane vsled avan- vesti v številki od 28. maja «Prometačine i 
turističnega napada Rifncev morda ie kaka progoii*. Potem so ga odvedli v drugo sobo, 
akcija mednarodnega pomena. -*jer je fotografski atelje. Fotografirali so mu 

Kakor sedaj kaže, bodo dospela ojačenja obraz od spredaj in od strani z velikim Hst-
zadostovala ne-le v obrambo severne fronte • kom na rami s napisom: Stari Giovanmi No 

in delo zanj nevarna za država in nje intere-
se. Naše uverjenje pa nam govori ravno na-
sprotno. Kdor se bori za pravice našega ljud-
stva, torej za to, bo to ljudstvo moglo zado-
voljno živeti v tej državi, deluje tudi za važ-
nost države na tem obmejnem ozemlju. Tudi 
s tega vidika globoko obžaljujemo opisano 
postopanje z Ivanom Starijem. 

munji glasovi o sestanku Hnnoliol - D'flunanzio 
Kar pada z oziram na sestaiek Mussolini-

D'Annunzio posebno v oči, je, da so poročila 
o tem sestanku vredkem soglasju toliko gleda 
pojavov, koiikor v ugibanju o pomenu in na-
menu tega obifflca. Vsestransko se posebno 
podčrtujejo da 80 besede, ki sta jih oba ta 
moža ob tej priliki namenila faštstovskemu 
taboru io vsej italijanski javnosti, potem njiju 
brzojavni pozdrav kralju in odgovor tega po-
slednjega, izlasti pa pozivi k ponrirjenju du-
hovi Izraz želje, da bi se napravil konec se-
danje vihre strasti in političnega sovraštva. 

Tako naglaŠa n. pr. dunajska «Neue Freie 
Presse*, da iz skrivnostneta pozdrava D'An-
nunzija zveni želja iajširših krofov Italije, da 



bi »prav« med tema dvema možema pomeni-
la korak u£ ublaženju napetosti med duhovi. 
?3fefzaačilnejfa med vsemi pojavi se zdijo du-
Oapkemu listu besede D'Aimunzija zbranim 
totstom; ko so mu viharno pritrjevali: «Do-
vcdjl Do-iroljl Visi ItaKjani morajo ozdraviti od 
Strasti hrupen)a in le prerazločnfh prireditev. 
Vi ste nov rod, toda to pomeni, da bi ostali 
podvrleni pogreSkam starega U 

Dunajski list beleži tudi vest, da se D'An-
minzlo povodom vladarjevega jubileja postavi 
ia celo seda) razcepljenih bojevnikov, da jih 
*qpet združi. Nadalje beleži vest, da je hotel 
Mussofcni slišati nasvet D'Annunziia glede 
podržavljenja sindikatov, ker se je D'Annun-
zio pokazal za to nalogo neka izkustva pri Iz-
delavi statuta za Reko. Kar sta — pripomi-
nja rečeni list — Musssolini in D'Annunzio si-
cer razpravljala med seboj, se drži strogo taj-
po. 

• Neue Fre-e Presse» omenja tudi izjavo ne-

Po konoertu se fe razvila prijetna .prosim 
zabava na prijaznem vrtu gostMne g. Caha-
rije, 'kjer so člani zbora zapeli le par izbra-
nih komadov, ki so vzdrževali feterone Josi« 
v res svečanem rarpcflcJeofu. Vrtna zabava je 
trajala do odborov vlakov, s katerimi so se 
gosti odpeh&li v Trsi in razne druge kraje. 

Pevski »bor «Učtte*€ke * m e » nor« biti 
ponosen na ta svoi uspeli nastop. 

Vsa čast in hvala tudi nabrežinski «Javni 
ljuds&i knjižnici«*, katera je sprejela pokrovi-
te^ctvo prireditve in s tem omogočila to po- j 34, ure je neki mWd~ mo*, ki ga je imel sodeč 
membno umetniiko manifestacijo. j p o gegovi negotovi hoji, čez meto pod kapo. 

skočil pred trgom UnitA v morje. Dva mlade-

ieva prepeljana v 
ko Morala z<fcav*ti kakih tO dnL 

— Hudega mota ima tadft 374etaa zasebni-
ca Josiptna Masso, dsa^o*« v ulici Settefon-
tsne «L 232. tteoči ga |e prafUa naj izplača 
nje nt-mu Bratu majhen znesek denarja, ki mu 
ga je bil le dolgo časa doUaa. Ca to nedolžno 
posredovanje je dobila od » o i a tako lisd uda-
rec s stoHco po hrbtu, da je morala iskati po-
moči v mestni bolnMnici. 

Predpreteklo noč okoli 

boMinieo, kjer se sarji, zakonit« obtSnsJce volitve. Za 14. /unija 
so nepisane volitve v Sv. Križu, Bfljah m Ce-

- • *- •» - l.,JTtn|Jrt M,;. WU MJfUMl UUJLO » "".V" r 
„ i ^ T * ST l ^ u " ^ T a „ niča- ki ste to zapazila, sta prihitela neznancu 

vera. Prof. Friderik Sternberg bo imel danes M ć ^ J j ^ ^ ^ i m naporom poteg-
2 juntfe svoje (kugo predavanje o predmetu n i l a ^ ^ ^ ^ ^ ^ j ^ p i J a n c a 
«Goethejeva umetnost m osebnost«. Zečetek s trezDQ^ ^ b ( M m o fcfti okoli sebe in 
ob 18. uri. : mladeniča« katerim sta se pridružila tudi dva 

— Za izseljence. Tukajšnja kr. kvestura j m^tna atrafnika, sta ga komaj udrtala, da 
sporoča: V interesu državljanov, 5ci se podaja- n j z o p e t ^točil v morje. Sele na lice mesta pri-

kega zastopnika vojnih invalidov, je bil go- jo v Belgijo, se naznanja, da je belgijska vlada hitel^u pravniku reillne postaje se je po-
govor o položaju v Trentinu pripombo D*An- j ugotovila, da prihajajo ltakjansk'j državljani j sre£ii0 „ekoHko pomiriti pijanca, ki je bil na-

Kapun. Jakob Grahonja. Jožefa Skeĵ j, Mi-
hael Bernetič, Anton Abram, Franc čerraulj 
in Jožef reriutfa vsak po 1 liro; Mihael Cex-
mel? L 0-70, Josip Maganja, Josip K apuo hi 
Ivan Bak po L 030; skupno L 23.20. 

V Gorenjah in Bukovju ie g. Karel Jurce 
nabral o priliki dneva ia «Naso <i«co» L i5. 
Darovah so: N. N.. Bukovje, L 5. družina 

nunzija da javno zato ostane na Gardskem ; na belgijsko mejo brez obveznega predpisa- po4ied prepeljan v opazovalnico 
jezeru, da bi mogel od blizu opazovati dogod- ; nega potnega lista. Radi tega je belgijska vla-

jem. V tej zvezi da je ranimiva ugotovitev, j že potekel, 
da je zanimiva ugotovitev, da je Mussolini 1 
slednjega dne po razgovoru z D'Annunzij 
izvajal nekemu zastopniku francoskega tiska, j predstavljala jutri v sredo v tukajinjem *tk>- ' nepo&todovan, se je Falcieri pri padcu 
«da Hindenburg ne pomeni sedaj nikake ne- ; dramatičnem gledališču igro »Nova tragika« in opraskal pa obrazu in levi roki. Do-
varnosti za ItaOjo, zgoditi pa bi se moglo po- j ali »Življenje, gledališče in človek Pirandel- • p0tr«tn0 pomoč v mestni bolnišnici, ka-
enejel» a . j lo» od Pietro Nicola Ruberto. Igra je sestav- m o r gc p^al ob prihodu v Trst 

ovite v, ze potekel. i j c m v nekem ovinku pri Razdrtem 
lini na- j __ «VitaM«tično Tak naslov si w ^ motocikefe prevrnil in izletnika sta zle- » ' 
inzijem j je dala skupina gledaliških igralcev, ki bo j t e l a n a ^sio. Dodkn je njegov prijatelj ostal V j ° r _ e m ' 
1 tiska, predstavljala jutri v sredo v tukajšnjem Filo- n o r ,nt ' / fJnv»* . . i . Falcieri ori oadcu hudo n*' 

povanu in za. 12. julija v Po d gori. Sploh se 
'bodo od 14. junije naprej vrisk vsako nedela 
kvolitve v dveh aH vsaj eni občini in. po vseh 
občinah pripravljajo komisarji is svoje popo4-

>e kov*«ge. 
iašo emo dak temu tianfcu oni zveneči na« ^ ^ 

alov. Čeprav smo še daleč od popolne svobod« Juroa mL, Gorenie, L 6, Fran Krizman. Anton 
m enafisopravnosti v.državi, kateri pripadamo, Poljšak, Josip Ma^ajna ml. in Franc Jurca, 
vendar bo naše ljudstvo, zlasti pa prizadete vsi iz Gorenj po 1 liro; vkupno L 15. Vsem 
občine, s velikim veseljem sprejelo vest, da darovalcem kakor nabiratelju srčna hvala! 
mu je bil sn«t eden iz težkih jarmov, ki mu ne 
dajo svobodno dihati in živeti. Sicer bo treba 
še mnogo časa, dela in volje, da se zaceli 
rana, ki jo je prizadjal̂ ta jarem, kajti pomekod 
bo zapuičtna komisarjev naravnost stradna. 
Marsikje bodo našli novoizvoljeni občinski 
rastopi občinsko gospodarstvo v popolnem 
razsulu,toda z dobro voljo, varčnostjo in šte-
dljivostjo se bo dala zaeeliti tudi ta rana. 

Ne moremo si kaj, da bi ne izrekli našega 
priznanja tudi sedanjemu furlanskemu pre-
fektu , ki naj si bo v sveti, da je z gorečim 
dejanjem pričel celiti one mnogo Ste viihe rane, 
katere so s svojimi dejanji prizadjali njegovi 

motociklom iz Predniki ug?edu države pred našim ljudstvom 
nekim prijate- i in čupanju v njeno upravo. Ako bo nadalje- HIŠNA za ve« dan ali posamezne ure se išče. 

Razdrtem v,al P° tc* « b o gotovo stekel velike za- Spi se ne v hiši. St. Perhavec, dentist, Se-
državo in za slovensko ljudstvo na 

MAU OGLASI ||| 

25-letni tapetnik 
Fonderia št. 12, 

P E K O V S K E G A vajenca, on 14 do 16 let sta-
rega, »prejme takoj Viktor Jejčič, pekarna 
v Dobravtjah 105 pri Ajdovščini 709 

MLADENKO, oziroma Ženo išče družina za 
služkinjo. Obrniti se na naslov: Via S. Ni-
cok> 31/11. 725 

Katerega hvaležnost mu ne izosia- , OSEL se proda. Via di Roiano 2. 726 

Zaključek: naj izvestna glasila oporekajo, i ljena iz treh dejanj in sedmih prizorov in bo 
kolikor hočejo, da bi Mussolinijev obisk pri i spremljana z godbo, zbori in plesi. 
D'Annunziju imel tisti namen, k; se mu pripi- j — Nalezljive bolezni v naSem mestu, 
suje — namen prošnje za pomoč od strani p e - j y £ a s u od 23. 5. do 30. 5. 1925 so bili v 
snika 
nem. 

vnanji svet je uverjeu o nasprot-

Poljski tlsH o Jugoslaviji 
Poluradno glasilo poljskega ministrstva za 

vnanje stvari, «Kurjir Poljski,»» je objavilo 
neki razgovor z jugoslovenskim ministrom Si-
mičem, ki že šesto leto posluje v prestolici 
poljske republike. Jugoslovenski delegat |e 
ugotovil, kako je, '*<o je pred petimi leti pri-
šel v Varšavo, opažal, da sta se do sedaj polj-
ski in jugoslovenski narod le malo poznala. 
Trdi pa, da se je mnogo napredovalo v tem 
pogledu. V obeh deželah so se osnovale kul-
turne in gospodarske institucije z nalogo vza-
jemnega poučevanja. Nadaljnjemu sporazu-
mevanju so mnogo koristili vzajemni obiski, 
društev, norvinarjev, znanstvenikov, parlamen-
tarcev in akademikov. Med obema državama 
ni nikakih spornih političnih vprašanj, niti 
nesoglasij. V skupnem interesu je točno izvr-
ševanje mirovnih pogodb. Tudi na gospodar-
skem polju moreta oba naroda kaj povoljno 
sodelovati. Sam minister Simič odpotuje v Ju-
goslavijo, kjer predloži vladi nekoliko pred-
logov v namen razširjenja dosedanjih gospo-
darskih stikov med Jugoslavijo in poljsko re-
publiko. Poljski tisk kaj prisrčno pozdravlja 

našem mesiu sledeči slučaji nalezljivih 
bolezni: davica 2. škrlatica 5, trebušni le-
gar 3; od obolelih oseb ni nobena umrla. 

Iz urada Pol. dr. „EdlnosT v Trsta 
Fr. Kr. - Postojna (žeL v pok.); Iz Va-

šega akta je razviden samo datum nastopa 
službe m Va§ega izstopa. Tudi iz Beneik 
nimamo informacij. Vam ne pritiće pokoj-
nina, ker nimate predpisanih let, in tudi 
ne odpravnina, ker se smastra Vaš izstop 
iz službe kot prostovoljen. Ponavljamo, da 
pri generalnem ravnatel>srtrvu železnic ni 
mogoče ničesar ugotoviti, zato boino zopet 
intervenirali v uradu, kateremu ste bil 
podrejen; tam se nam morda posreči izsle-
diti kaj več. 

Fr. G. pok. Gr. - Porir in Ana v<L B. -
Trst: Za Vaju smo vložili rekurz dne 28. 
m. m. v tajništvu računskega dvora. 

Fr. L. - Trst (bivši orožnik): Vaša zadeva 
je v teku; črez mesec dni bomo še enkrat 
urgirali. 

Vlak 

PLANINI, 00vi, s »ttriSaninii strunam.:, m-odera-
Lorji, prvovrstnih tovarn, se prodajo za 
4000, 4200, 4500. Trat, Via Soli ta rio 25, III. 

690 
«INDI AN -SCOUT, motorno kolo s sidecar-om 

4—6 PH, zajamčeno v najboljšem stanju, ko-
maj eno leto rablj«no, se takoj proda za 
ogodno ceno. Naslov: Lampe, BaČ po&ta 
Knežak (Fontana del Conte). 710 

Iz tržaške pokrajine 
— Iz Vrfcpolj, Na lepem, senčnatem dvori-

_ _ _ _ _ pri Se- 5ču gostilne v Vrhpoljah se ie vriila v nede-
SanL - Samomor aH meanva? Včeraj okoli | ljo krasna ljudska veselica. Veselični prostor 
6 1 0 zitrtrai ie oaki želemiiki čuvaj, ki je ! e bd okusno'ograjen z zelenjem \ ze enju se b.JO zjutraj e ^ i . je sknval tudi leseni oder. Nastopilo je osem 
nadzoroval že leznico p«>go pn pevskih druStev, ki «0 vsa — več ali manj — 
našel kakih 200 m od portaje na tn-u, ki č a s t n o r e š i l a s v o j o n a j ^ Najboljši vtis sta 
je bil na Stroko o6kropl)en s krvjo, strašno ^ p ^ ^ n društvi -Zvezda» iz Herpelj in «Ve- „ * . " ~ ! ~ 
razmesarjeno moško tniplo; noge »o biie n e C B i2 Kozine. Prvo je pelo Adamičevo: «Ko BABICA avtonzirana se priporoča. Slavec, 
popolnoma odtrgane od livoto ia ao ležak »neg skopni«, drugo .Opomin k veselju*. Tudi 1 v i a 

par metrov vstran; glava je bila tako stra- društvo -Slavnik» iz Klanca (Adamič: Stoji BREZPLAČNO očistimo stanovanja 
šno zmečkana da ni W o mogoče spoznati gora) bi bilo doseglo izvrsten uspeh, ako bi linovim parom, z Verminalom oa i 
nesrečnika. O r o * ^ ia člani aodne komi- «>«0 pelo to veselo narodno pesem malo ve-
Sie k i * > se p S a l i na kce me^a, mso D o b c T .tu<* ^ o r iz Drage, sije k i s« se j j o o u i i « « , videlo se je pa, da ni imel mnogo vaj. Tudi 
našli pri nesrečniku nlkaidh osebnih «W* . : p e v a ka zbora iz Vrhpolj in Gročane bosta do-
zato ni W!o mogoče ugotovati^egove isto- j z v r 9toe USpehe z vztrajnimi vajami. Pri-
vetnosti. Tudi ®e ni dalo Se dognati, če gre : jetno nas je izneaadilo društvo «Zarja» iz Ba-
za nesrečo aH samomor; vsekakor pa je' zovice, ki je izvajalo lep ženski zbor s sprem-
poslednja domneva bolj ver^etMi, ker je ljevanjem tamburic. Žentf<e dobre, tamburaSi 
arotfa na tistem mestu ravna in je mogcfc« ê boljši. Najlepši uspeh cele veseHce pa je 
zapaziti vlak že od daieč. Dva železničarja doseglo pevsko društvo-Ilmia, iz Trsta Peli 
• ~ a-, so Laiovičeve: ^Medved z medom«, «rastirč-
Iz sežanske postaje sta ^ ^ ^ f l r J ^ in Adamičev: .Mlad junak po va,si jezdi.. ! 
sto jutro zarana •videla miade^ moSkega, j ^ ^ m o d e r n i h ^ b o r o v k i ^ ^ p o I e g t e 1 
ki je ho&\ sem in tja ob v f ^ " fj? d o b ro izvajani, je vplivala zelo ugodno, 
sarjeno truplo so si ogledali tudi Številni Društvo je želo ogromen aplavz. Spored je • 
kmetje, toda nihče ni mogel z gotovostjo zaključila burka «Ženin Jakob», lfa je izvabila 
spoznati neznanca; nekateri «so menili, da mnogo smeha. Nič ni motilo veselega razpo- j 
gre za nekega deiavca iz Lokve, po imenu loženja in vse se je izborno zabavalo tja poz-
Fonda, a ni še znano, 6e je ta domneva no v noč. — Izletnik. 
upravičena. Krvavi ostanki nesrečnika «0 — Pevsko društvo «Vi sliko gradišče* iz 1 

s forma-
iztrebimo 

mrčesi, ako niso po prvi disinfekciji popol-
noma uničeni kuninjski ščurii stenice itd. 
Zavod za disinfekcijo in uničevanje mrčes. 
Via Domenico Roesetti 2. 719 

ČEVLJARSKI pomočnik išče dela, Kuk IvaD, 
Tolmin št. 19. 692 

Zeleno milo 

rabijo prvovrstne pralnice vsled posebnih 
čistilnih svojstev za perilo* svilenino 

in tkanino 

_ L. K. Petrov - Št, Peter n. Kr.s Ministr- bfl5 "prepeljani" v" Sežano kjer bodo pok o- Vrhpolf se najlepše zahvaljuje vsem bratskim , 
odhod "uglednih fiulturnih delavcev v Jugosla-j stvo je prejelo od Vašega zastopnika v p a n f n V tamošnjem pokopališču, kakor j društvom, ki »oseudeležila nedeli^e^eseb-
vijo, kjer bodo njihova predavanja služila v Trstu (tega zastopnika ste nam zamolčali) ^ u ^ c t o v 4 njegova isto^no«t. 
stanju poljske kulture. Varšavski znanstveni novo ponudbo. Lahko se boste pogajali na; ponesrečenec oziroma somoraorilec, je 
svet pričakuje od te akcije velik uspeh, toliko po<flagi 20 lir za kv. meter, toda obresti ne j rn-ibližno 28 30 let star 
v smeri splošne kulturni, kolikor tudi ia po- ; d c f c i t c z a ^ ^ 1 c U l y slučaju, da ne SF p . ' o k a u 22. 
lju slovanskie vzajemnosti. Najstarejši poljski . 9 n r e i m e t e ^ s]edila razlastitev Vsekakor i . — Fosfcirfen samomor, ^ m o « o r ^ i i 
J m. /1 An*, *x> sprepnete, do ka- m o r n a r Josip Marzclla, dodeljen tehnič-

sf<ih razmerah tudi v dnevnikih «Kurjer Po-
znanski», «Slovo Polsko*, »Dnievnik Poznan-
ski» itd, 

Kascert zto Jiteljsle zveze" v Mirni 
V nedeljo se je vršil v Nabrežini napoveda-

ni "itoncert zbora «Učiteljske Zveze« ob mno-
goštevilni udeležbi nabrežinskega občinstva 
kal«)r tudi številnih gostov iz vseh bližnjih va-
si. Dvorana kavarne — kina «Aurlsina» je 
bila polna poslušalcev, ki «0 prihiteli, da sLi-
Sijo ta naš mogočni in sijajni pevski zbor. 
Kljub temu da se je. zbor skrčil skoraj na po-
lovico članov, je pokazal preteklo nedeljo, 
kaj zmore požrtvovalnost in ljubezen do na-
predka. Omeniti moramo tudi dejstvo, da so 
nekatere boljše moči manjkale (par sopranov 

D r u i t v e n ^ v t s H 
— Glasbena Matica. Danes ob 19.30 uri 

skupne pevske vaje. 

pala v vodi in vpila na pomoč. Marzella je 
skočil v bližnji čoln in <e naglo približal 
neznanki, ki se je ie potapljala; v posled-
njem trenutku io je zgrabil za ob-

C D O D T leko in jo potegnil k eebi v čoln. S p o 
d K V / K I močjo drugih o*eb, ki jfli je medtem prir 

Gostovanje hazeaaiic «Adrije* v Ljubljani vabil nenavadni prizor, je spravil deklico 
Na binkoštno nedeljo in v pondeljek so!na breg in Ji pomagaj v neko ^vno kočijo, 

ski «Ateni», ki je svojčais gostovala v Tr-| Jeo k tebi, m ^ deki;« »zkazafa za 22r A b r a m ^ ^ ^ ^ ^ Valentin Bemetič, 
»tu. Adržjašice «0 se merile z močnima letno Neno ^otstk, « bt̂  r+tr* na g te{ani ja Ferluga, Anton Ferluga, Bogomir 
družinama «Atene» in -Ilirije« in dasi ®o Kra^, stom^>6o v uL XX Settembre st. 
obakrat podlegle, so vendar pokazale, da 63. Povedala je, da stočda v m o r ^ s 
ie ta leoi ženski sport dosegel tudi -v na-. samomorilnim namenom, » pa hotela na-

r„ e , b.,)."Ut«eli.kl ^ P. le p - I ^ ^ Z l ^ ^ l ^ r - N ^ a t e T ^ T ^ ^ ~ 
•Aten. . 4 , 8; - »Ilirija« 2 : 5. ^ ^ ^ r f j f c e g . 

— Pod ivobodaim aolnoam. Marsikomu se 

ce in ki so pripomogla, da je tako izvrstno 
uspela prireditev. Posebna zahvala gre «Iliri-
ji» iz Trsta, ki se ni ustrašila dolge poti, in 
tudi vsem udeležencem sploh. — Odbor. 

DAROVI 
Na poziv "šolskega društva® v «Edinosti» 

z dne 3. maja t. 1. pošilja g. dr. N. N. L 100 
z željo, da bi našel obilo posnemovalcev. 

Ker je bila «Bionda» po 6 letih pri društvu, 
daruje g. Josip Mislej L 30.— za -Šolsko dru-
5tvo». 

Gg. Košuta in Sirk, Sv. Križ, darujeta L 5, 
Zdenko Feritila L 5 za »Šolsko društvo*. 

Gospod Mermolja F.( Dobravlje, daruje 
L 10 kot dar za «Našo deco». 

Iz Vrhpolj je «Solsko društvo® prejelo po-
tom Antona 2erjava iz Krvavega potoka 
L 23.20, nabranih o priliki dneva za «Na&o 

vodstvom energičnega in neumornega moj-
stra g. Srečka Kumarja šel preko vseh ovir 
pogumno k izvrSitvi pestrega in zares umet- | 7 , | 
niškega programa. In reči moramo, da je bil — T . V. K. Sbeoa naznanja vsem gg. nad- 8Tooo<iiiim solncem. jnarMkomu se 
trud požrtvovalnih učiteljic, učiteljev in ^ ! ^ ^ r ^ i S ' v l ln^ »e'ja t T e b" ba z d e ^ č u S T ^ T v Te 
hovega p evo vod je ovenčan s popolnim uspe- | ^ T o r i f vBakov jah ob Vesti. Vendar je ta naslov le dosleden zakiju, 
hom- Občinstvo ,e bilo n a r a v n o s t očarano, vr^a v drušive^h ^ ^ " ^ a r K ° V ^ ^ č e k drugega naslova, naslov« -pod komisar-
Pevski zbor, ki je na poslušalce mogočno vph- 2. pop. - *£r £ bo raipravljaio o . s k i m j a r m o m » t p ^ k a t e r i m smo pred meseci 
val in naravnost magnehziral, je moral ne- JSF « nadzornike, - l i n teti. časa ne^ečnetfa preieUtovanja Pi-

Predsednik. 'm ^ t L Č " * ™ ? P ° r ° " 
^'čali © razpustih nath občinskih zastopov in 

ftatere točke programa |>onavl;ati. Ploskanje 
odobravanja in navdušenja je bilo tako silno 
in nezadrfno, da se mu je g Kumar ki je ka- ; S I u I I a m I a ^ se po Ćori&em taVf«apasH komisarji, da 
zal očividno zelrp štediti sile svojih pevcev, , t n a S K 6 B 8 * l W I | 0 » l l a 5 m o od dne pnčalcovali, kako bo modri ob-
ni mogel upirati. Tsavdušenje občinstva je, p ^ j ^ ^ do^gjh prepirov. 34-letna za-j.mejni poUUk Pisenti tudi slovenskim rodbi-
prišlo po končanem prvem delu programa stanujoča v ulici Chioz- nam postavil na čelo komisarje. Večina naših v,dno do izraza s tem, da je bil g. Kumarju sebn ca OUto Alt oi k> mQŽem ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ je 
Izročen krasen šopek cvetlic posameznim j m. «^75, se e ^noci ^ ) T o da pod komi.a«kim jarmom. Komisar je bil ka-
pevkam in pevcem pa so bile poklonjene . V e r t « * ^ b a j e j a , ^ ^ ^ ^ kajti 2Cn, fcatero je Pisenti pošiljal na one občine, 
CyV f \ X , i i. • • • i DO ostrem prerekanju je pričel mrkastiti boljšo ki niso hotele upo^*i ttlmlca m-ed 

o E . p l ^ potenv s polenom; oje^vuol . ^ o d . 
ljeno nam 
kovnja&ke | 
bimo. Za danes naj torej ostanemo pri sploš 
nem vtisu, kateri je bil najpovoljnejši 

B o n n a poročila. 
DEVIZE Amsterdam od 1005,— do 1015.— Bel-

gija od 12« 50 do 1^430; Pari* 125 75 do 126 r>0 
London od 122.50 do 122.70 ; New York od 25 15 
do 25.25j Španija od 368.— do 367.— ; Švica od 
488. — do 490.— -f Atene od 43.— do 45.—; Berlin 
od &02. - do 594.— ; BukareŠt od 11.60 do IV,—: 
Praga od 74.25 do 14.75: Ogrska od 0.0349 do 
0.035(1; Dunaj od t.0330 do 0.0356 ; Zagreb od 
41.90 do 42.20. 

VALUTA; Avstrijske kroae od 0 0348 do 0.0355; 
dinarji od 41.60 do 42.— { dolarii od 25.10 do 25.20; j 
novci po 20 frankov od 96.- do 98 — funt Ster-
lingod 122.40 do 122.60. 

Benečgske obveznice 76.—. 

S Zlato, srebro, krone, % 
S platin, zobovje 561 

kupuje fe 

i Zlatarna ALBERT POUHf 
# T r s i , V&a Ha. zini 46 ft % 

# riP dP cf%đi% dP fe 

Automobilska prosa 
Trst-Nova cesta-Lonjerski katnnolom-Bazovica-

Padriče-Gropada-TrebĆe. 
Ob delavnikih: lz P. Oberdan ob 12.—, 18.— 19.40 

iz Trebič ob 7.—, 14,16, 18.45 
Ob praznikih: iz P. Oberdan ob 7.30*, 12—, 15.30, 

10.—* 20.— 
iz Trebič ob 7.—, 9.—*, 14.15, 19.—, 

20.—* 
* Samo v slučaju lepega vremena. 
NB. Ob delavnikih edina cena L 3 — 

427 Podjetje Romclo Brunetlf. 

Z A B I R M O 
Je edini vaš urar in zlatar 

Alejzii P o v h 
n a P l a z z a Gar !S>aid i št. 2 

p r v o n a d s t r o p j e 

ostrem prerekanju je pričel mikastiti bolj&o Jti niso hotele upogniti avojega tilnika pred 
lovico najprej pestmi, potem s polenom; njegovimi slogami. ^ se n* sj/untaii, — » — ' z d e l a l to ie tako hudo, da je moral prihiteti na Tekom dveh mesecev bo to žalostoo po-!e v tem pogledu poročilo od stro- zdelat̂ ^o je ^ o « , a ie P ^ , l a v j c o d k o m i 8 a t s k i m H r m o l B . zaključeno, 

stram, katero .^S^Z^JnV d^l uZki k i ^ ^ela hude poškodbe ia le- iakaj t i o m dveh mes^^v ee bodo ixvriUe n a i toTC» ostanemo pri sploš- dal tensKi f V AtUoli-! v vseh onih občinah v (kafrih vUda,o komi-vem 

P r e d n o ka) nakupite , o b i š č i t e 

Veliko skladišče pohištva 
4-j 

tvrdke 

A L E S S A N D R O LEVI M I N Z i 
Via Rcttorl it. 1 — Via Malcanton 1-13 

S p a l n e s o b e , o b e d n e s o b e , p o s a m e z n i k o s i p o h i š t v a 
v veliki Izberi. 

P O D L I S T E K 
<69) V. J. KRI2ANOVSKA: 

Noč preteklosti 
Roman v treh delih. 

, Iz ruSčine prevedel Ivan Voak. 

Kolena so se ji šibila, a v sobi Pavla Boriaovtea 
je morala sesti, da bi zbrala moći. Zaklenila je vrata, 
da bi nihče ne mogel notri, nato sta se vrnili v sobo 
Helene Aleksandrovne. 

Mi&elj je ravnokar odprl d£i, toda bil je v takem 
stanju, da ga je mati hotela spraviti v posteljo. Larisa 
Arkad jevna je sedela Se vedno na divanu in trepetaJa, 
kakor bi imela mrzlico, ko je pa slišala o Valerijini 
smrti je padla v nezavest 

Ko je MiSelj legel, sta Lolo in Severia pomagali 
materi, Id si je prizadevala^ spraviti k sebi Larisao 
Arkadjevno. Tedaj je Lolo povedala materi o Dinini 
nerazumljivi smrti. Ta vest je končno pretresla živce 
Muranovij popadel jo je silen glavobol, kateremu je 
bila podvržena, ter legla na divan. 

Težka mora je tlačila vse, ko so čakali zdravnika 
bi minute so se vlekle v brezkončnost. Pretekli ste 
približno dve uri, ko se je končno Bernardo vrnil v 
spremstvu zdravnika. 

Doktor Paskval je bil starec s sivo brado: nie-

gtfvo mirno in lepo obličje je izražalo dobroto in 
razum. Najprej se je zamešal za dame in Miielja ter 
istočasno poslušal pripoved o tem, kar se je zgodilo; 
nato je prosil, naj ga peljejo najprej k Dini. 

Dokler je o n e največjim zanimanjem pregledo-
val okamenelo truplo mlade baronese, čafio, ki jo je 
držala v rokah, in steklenico, se je Lolo ogledovala 
po sobi in iskala, odkod je mogla Dina vzeti te pred-
mete, ki jih ai ie nikoli videla. Ko je tako Iskala, je 
slučajno zagledala tajno dolbino, katere vratca niso 
bila popolnoma zaprta, zakaj Dfaia je nameravala 
postaviti zopet tja napoj, ko bi bila pripravila M o 
za Polja. Silno radovedna je Lolo veela svečo, raz-
svetlila notranjost tajne dol bine in prebrala nadpis. 

— Doktor, doktor, poglejte semkaj I Tn je bH 
shranjen ljubezenski napoj Moniignosov. Dina je 
našla Jolandin napoj in ga izpila. 

— Ne ljubezenski napo4, ampak strašen in nepo-
znan strup je izpila ta mlada, nesrečna fenaki in jaz 
zamorem samo potrditi, da je umrla, — je z talož-
nim glasom odgovoril zdravnik. — Pokojni grof Di 
Montignoso, moj prijatelj, mi je pripovedoval o tam 
strupu; v starih letopisih je našel pisanje o tem, toda 
zaman se je trudil, da bi ga nadel. Tedaj nisem verjel, 
da eksMra strup, ki bi imel take posledice, toda tu 
je dokaz, da sem se jaz motil, legenda pa ie resnična. 
Toda peljite me k ostalima žrtvama te nearetae nočt 

Vsa iz sebe ie Lolo peljala starega zdravnika v 

sobo, kjer sta Pavel Borisovič in Valerija ležala kakor 
mrtva. Ko je doktor zagledal nenavadno skupino, se 
je se je stresel in se prekrižal. 

Vsemogočni Beg! Mrtvi vstajajo, — je zašepetal, 
se sklonil k Pavlu Borisoviču in potipal odrevenelo 
in kakor mramor hladno Valerij ino roko, ki je držala 
z^>estje Pavla Roteršilda. — Ta usodna ponovitev 
protflosti je straSna uganka, — je dostavil in kimal 
Z glavo. — Po nerazumljivem naključju je vaš bratra-
nec, sigDorina, — pravi portret nesrečnega Pavla 
Mortttgnosa, tistega «maledetta», katerega miniaturno 
Bilko mi je pokojni prijatelj stokra pokazal. Zakaj 
drži ta mlada ženska njegovo roko tako kakor je 
nekdaj neka druga ženska držala Paolovo roka — 

i in ne razumem. 
Tedaj je zagledal čaio, ki jo je Valerija vrgla od 

l io dvignil m si jo ogledal. 
— V tejčaii je bil morfij, — je rekel in se zopet 

obrnil k nesrečnežema, poskušajoč odtrgati baronovo 
loko te objema one druge, toda ni mogel. 

— Stara zgodba! Ona ga krepko drii! — e 
ramrmral doktor in dostavil obrnjen k L o i o k i seje 
vsa tresla in Šklepetala z zobmi. — On je živ, toda 
v takem stanju, ki je podotoo l*tar0ji| 
umrla, kolikor mi Je mogoče soditL Toda naj bol) 
etaUno je to, da ni mogoče 
Bržkone jo bo treba odrezarti, da osvobodimo živega, 
nevarno pa je spraviti k zavesti mladega človeka, 

ko bo videL da ie prikovan k mrliču« & utegpa 

zadeti kap, ali pa se mu utegne zmešati. 
Ko je Lolo čula, da bo treba roko odrejali, je 

glasno zavpila in si zakrila obličje z rokami- Ud strahu 
ni niti razumela, čigavo roko je hotel doktor odrezat. 
Krčevito je ihte!a in mrmrala: 

— Pohabili boste Pavlika? Oji Zato torej na nje-
tfovem zapestju rdeča lisa! , 

Doktor je ni popolnoma razumel; ko pa )e videl, 
kako je Lolo iz sebe, jo je prijel za roko ter jo pri-
jatel|dd^sUsiu ^ ^ draga gospodična. Zdaj ga ne 
morem operirati, ker nimam s seboj kirurgičnih pri-
prav. Pa se tudi ne čutim dovolj sposobnega za to 
delo. Mnogo sem videl, mnogo sem bral in mnogo sem 
se naučil od svojega starega prijatelja Taddea, a pa 
vseh izkušnjah morem reči, da je tu potreben P r c ) 
čarovnik kakor zdravnik. 

Pri besedi «čarovnik» je Lolo dvignila glavo, a 
v očeh ji je zabliskal žarek upanja. 

— Imam prijatelja, učenega okultista, in dan na 
dan čakamo njegovega prihoda, — je odgovorila bolf 
živo. 

— Brzojavite mu in prosite ga, naj pospeši svof 
prihod, — je rekel prijazno doktor. — Jaz sem vam 
vedno na razpolago. Za vašo mater in drugo časti-
vredno damo kakor tudi za brata ni treba si delati 
skrbi. Imeti morajo popolen mir. Dal sem jim narko-
tične kaplje. Vsi trije se do večera naspijo in upam, 
da vstaneio zdravi 


